Uheri ni kwako

traduit de « Tout bonheur vient de toi »
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Kwa hali yaku]ztumz< mf

1. U - he-ri ni kwa-ko, Mwo - ko-zi wa ma - pe - ndo. U -
148 2. Tu - me-pa-ta si-si mu - choko du-n - a - ni, Tu -
3. U - ka-o-ne-ka-na, 'ka - vu-nja mi-nyo - ro - 10; Pe -

li -tu-fu-ndi-sha wi - mbo wa-ku-fu - ra - hi; Na kwa we- ma wa-
li - po-ku-wa wa-to - to wa ka-si - ra - ni; Tu - li - po - ki-mbi-
ndo la-ko ku-bwa li - ka - to-sha hu - ku - mu. Kwa i - ma-ni ne-
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ko, tu - na - i-shi si-si, Na wa - ta-ka mi-le-le ku-tuba-ri - ki
a nee - ma ya-ko Ye-su. Tu - li - po-te-a za-i - di du-ni-a - ni
e-ma i-ka-tu-fu-nza Ya - kwa- mba tu-na sa-la - ma na-ye Ro - ho.

4. Mapendo makubwa yatuambia kwamba,
Sisi tuna deni yakukusifu wewe,
Ongoza mioyo ili itazame
Mbinguni utuwekeapo hazina.
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